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HNPUMEHEHME KOPIIYCOB TEKCTOB JJIAA COLIOCTABJIEHWA
HAIIMOHAJIBHBIX PASHOBU/IHOCTEW AHI'JIMMCKOI'O A3bIKA

B crarbe cpaBHMBAIOTCS 1Ba KOPIyCca TEKCTOB, OTPAKAIOIIME HALMOHAJbHBIE Pa3HO-
BUAHOCTH aHrmickoro si3eika, — Global Web-Based Corpus of English (GloWbE) u
International Corpus of English (ICE). PaccmarpuBarorcs mnpeumyinecTBa M HEIOCTATKH
usydaeMbix kopmycoB. Tak, GloWbE umeer ropasmo Oosbmmii o0bem matepuana (1,9 mupn
cioB), a ICE, B cBoto ouepenp, nMeeT Ooee IUPOKUI OXBAT NCTOYHHUKOB SI3bIKOBOTO MaTepHala.
Kpowme Toro, B pabore npeanaraercst kiaccupukanus KOPIyCOB TEKCTOB U OTMEHAIOTCs chepbl
NPAaKTUYECKOro NMPUMEHEHUs] JAHHOTO HCTOYHHKA MaTepuaja 3a npenenamu cepbl HayIHBIX
uccienoBaHui (HanpuMep, B 00yUeHHH HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM).

[Tonck Marepuana — BaKHBIH 3Tan OOOT0 HAYYHOTO HcchenoBanus. U ecnm
paHbIle JTUHTBUCTAM MPUXOIWAIOCH BPYUHYIO OTOMpaATh MaTepuaj M3 MHOMKECTBA
Pa3pO3HEHHBIX UCTOYHUKOB (KHWT, KyPHAJIOB, CTaTe WJIM BUJEO), HA YTO MOTJIO
YXOAUTh 3HAYUTEIIFHOE KOJIMUECTBO BPEMEHH, TO TETIEPh MaTEPHal MOXHO HAHUTH
ropazao ObIcTpee MPH MOMOIIY KOPITYCOB TEKCTOB.

Koprnyca TekcToB TpeACTaBNsIOT CO0OW COBOKYITHOCTH — CIICTIHAIIEHO
OTOOPaHHBIX S3BIKOBBIX JAHHBIX, XPAHAIIMXCS B 3JICKTPOHHOM BUC. DTH JaHHBIC,
KaK MPaBHUJI0, 0OCOOBIM 00pa3oM pa3MeueHbl (AaHHOTHPOBAHKI). ba3oBbIM criocoOoM
AHHOTAIMH SBJIACTCA pa3MeTka cioB mo dactam peun (POS-tagging). bmaronaps
pa3METKe TMOSABJIACTCA BO3MOXHOCTh THOKOTO TOWCKA ONPEACICHHBIX (haKTOB
A3bIKA B KOPITYCaXx.

Koprniyca TekcToB MOXHO KiIacCH(MIIMPOBATH MO HECKOJBKUM TPH3HAKAM
(B Ka4eCTBE IPUMEPOB B OCHOBHOM TIPEICTABJICHBI KOPITYCa aHTJTUHCKOTO SA3BIKA):

e TI0O KOMWYECTBY s3bIkOB. onuos3bruable (British National Corpus)
u MHoros3eruHbie (Europarl);

e 110 HanpaBiieHHOCTH: 06mme (Brown Corpus) v criennaabHbie (HampuMmep,
OHH MOTYT JlaBaTh WH(MOPMAIHMIO O MPOCOAMUYECKHUX SBICHUSAX, OTPaXaTh TOJHKO
YCTHYIO PE€Ub WIJIH ONPEACIICHHBIH PEUEBOH XKaHD);,

e IO BpPEMEHHOW cooTHeceHHOcTH: cuHXpoHWueckue (Corpus of
Contemporary American English) u muaxponwueckue (mampumep, Corpus of
Historical American English oxBarsiBaer nepuon ¢ 1810 mo 2009 roxm).

B cBsa3u ¢ mpoueccoMm rinobanu3alMi U pacHpOCTPAHEHUEM AHTJIMHCKOTO
A3bIKa TIO BCEMY MHUPY TOSBJISETCS WHTEPEC K W3YUYCHHUIO HAIMOHAIBHBIX
PA3HOBUIHOCTEW aHTJIMHUCKOTO $3bIKa, KOTOPHIE PA3BHJIMCh B CTPaHAX, TIE
AHTJIMACKUI WJTM  SBJSICTCS OJHMM W3 O(HIMATIBHBIX S3BIKOB, WJIH ITOJYUHI
IMMUPOKOE PACIpPOCTPaHEHUE cpeAur HaceneHus. HarmoHanbHBIE Pa3HOBUAHOCTH
UMEIOT PAJl OTIMYUTEIBHBIX YEPT, KOTOPBIE MOKHO HCCIIEAOBATh C TIOMOIIBIO
CIEIUANBHBIX KOPIYCOB TEKCTOB. B maHHOW paboTe MBI paccMOTPUM JBa
Han0oJiee M3BECTHBIX M OOBEMHBIX KOPITyCa BAPHUAHTOB AHTJIMMCKOTO S3BIKA!
International Corpus of English (ICE) u Global Web-Based English (GloWbE).
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ICE Ha paHHBIME MOMEHT BKIIOUaeT B ceOs 13 moakopmycoB paszHo-
BUJIHOCTEH aHrjuiickoro ssbika. Kaxaplii moakopnyc cojaepxkut 500 TekcToB
YCTHON M MUCHbMEHHOM aHTNIMICKON peun pasmepom npumepHo B 2000 cnos, T.€.
KQKIBIA CErMEHT, OTPAKAOIIMK HAUMOHAJIBHYIO PAa3HOBUIAHOCTH AHIJIMUCKOTO
A3bIKa, BKIIIOUAET B ceOs mpuMepHo | mwuinoH ciioB. [Ipu sTom OOsbiiias yacThb
TEKCTOB MPEACTaBIISIET COOOM 3amMCH YCTHOH MOHOJOTHYECKOM M JUAJOTHUYECKOM
peun. Hanpumep, u3 300 TekcTOB YCTHOM peun B kKaxaoM noakopnyce 180 auano-
roB U 120 MOHOIOTOB, KOTOPhIE MOTYT BKJIOYATh B Ce0s 3amucu TeaehOHHBIX
3BOHKOB, MapJIAMEHTCKUX BBICTYIUICHUH, IIKOJIbHBIX YPOKOB, MOATOTOBJICHHOM
¥ HEMOATOTOBJICHHOM peun [1].

Kaxnpiii noakopnyc co3aaBajicss OTACIBHOW KOMAHAOW MCCIIEAOBATENEH U3
COOTBETCTBYIOIIICH cTpaHbl. HecMOTps Ha 3TO, BCE CErMEHThI KOPITyCa MOJHOCTHIO
COBMECTUMBI APYr C JAPYIrOM W HMMEIOT OONIYI0 CTPYKTYPY, @ TaKXKe CXEMY
aHHoTauu [2].

ICE e mmeeT BeO-uHTEp(Eiica, 1 BCe MaTepuaibl KOpPIyca JOCTYIHBI IS
CKQUMBAHUA HEMOCPEACTBEHHO HA JKECTKUH JuCK. JIJII MHOTHX MOJKOPIYCOB
JOCTYIIHBI JUI1 CKAUWBAaHWUA Takke ayauodailisl ¢ 3amucsiMH  YCTHOH peuw,
pacmrpPOBKH KOTOPHIX MCTOB3YIOTCS B KAUECTBE TEKCTOB B COOTBETCTBYIOIIEM
MOAKOPIYCeE.

GloWbE Bkmtouaer B cebs 1,9 mumnuapaa cinos u 20 pasHOBUAHOCTEH
aHrMiickoro s3bika. [Ipu 3TOM Pa3HOBUIHOCTH MPEACTABJICHBI HEPABHOMEPHO:
OOJIBIIE BCETO CJIOB HACUMTHIBAIOT CETMEHTHI, B KOTOPBIX OTPAXKEHA aMEPUKAHCKAA
u OputaHcKas pasHOBUAHOCTH (0Koio 380 MWJUTMOHOB), a, HampuUMep, B CHHTa-
MypPCKOM, Majal3UiCKOM M HUTEPUHUCKOM Tojakopmnycax okoio 40 MWLIMOHOB.
TekcToBbIe NaHHBIE NI KOpIyca ObUIM OTOOpaHbl U3 1,8 MUIIIMOHA YHUKAJIBHBIX
BeO-cTpanuil u3 20 anrioropopsmnmx crpad. [Ipu 3Tom co3marenu kopiyca yopanu
MOBTOPSIONIAECS DJIEMEHTH BeO-CTpaHuil (fopuaudeckas wuHpopMmanus u 1p.).
Caiitel ObLTH OTOOpPAHBI ¢ TIOMOINBIO MOMCKOBBIX 3ampocoB B Google ¢ mpume-
HCHUEM TIOMCKAa N0 peruoHy. [IpMHAAIeKHOCTh caillTa K ONPEACIECHHOW CTpPaHE
onpenenaiach B MEPBYIO Ouepe/b M0 JOMEHHOMY UMEHU. B ciyuae, eciau JOMeEH-
HOEC WMS HE TPUHAJUICIKUAT OMPEACIICHHON cTpaHe (Hampumep, .net), MPUHAICK-
HOCTh CaiiTa ycTaHaBIMBajiach npu momotm [P-agpeca, nadopmammm o reosoka-
MM HA CTPAHHUIIC U CCHUIOK Ha CcTpaHuily. TakuMm o0pa3oM, MOXKHO YTBEPKIATh,
YTO BbIJIaua PE3YyJbTATOB MO MOUCKOBBIM 3aMPocaM B JAHHOM KOPITYCE C OUE€Hb BbI-
COKOM J10J1€¥ BEPOATHOCTU ACUCTBUTEILHO OTHOCUTCS K ONpPEACTICHHOM cTpaHe [3].

TekcThl B KOpIlyce pa3jelicHbl Ha JiBe Kareropuu: obuue u onoru. Kopnyc
BKJIFOUAET B ce0dA pa3jiMuHbie THUIBI TEKCTOB, MPEACTABICHHbIX B HHTEpHETE:
TEKCTOBOE HAMOJIHEHUE BEO-CTPaHMI] Pa3HOOOPA3HOW TEMATHUKHU, CTaThH, MOJIb30-
BaTEJIbCKUE OJIOTH, KOMMEHTApUM TOJIb30BaTEACH Ha Ppas3IMUHbIX pecypcax
(mampumep, ¢opymax). Pasmep kopryca MO3BOJIAET YCIEIIHO HCKATh MPHUMEPHI
ynoTpeOeHUs] PEAKUX KOHCTPYKIUNA WM TPUMEPHI, OTPANKAIOIINE COYETAEMOCTD
MaJIOYMOTPEOUTENbHBIX CIOB, YTO MOKET OBbITh 3aTPYJAHUTEIIbHBIM, €CJIM UCIOJIb-
30BaTh KOPIyca MEHBILIETO pa3Mepa.
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Kopmyc umeer BeG-mHTEpdeic, IMO3BOMSIONIANA BBIIOJHITh Pa3IHUHBIC
MOMCKOBBIC 3aMpOChl, HAIPUMEP, MOUCK IO YacTAM PEUH, MOMCK COUETAEMOCTH,
MOWCK CJIOB C 3aJaHHBIM KOHTEKCTOM. Beb-popma Takke moO3BONSIET 3a1aTh
ONpeIelICHHBIC TTapaMeTphl BBIBOJA MH(OPMAIIMK, HAIPUMED, €CTh BO3MOXKHOCTh
IPYNOUPOBATh BbIJAuy, MOKa3biBaTh YAaCTOTHOCTh W T.M. JlaHHBIE OCOOEHHOCTH
KOpITyca JIeJal0T BO3MOKHBIM BBISIBJICHHC PA3IHUYHBIX JEKCHUYCCKHX, MOpdooru-
YECKUX M CHHTAaKCHMYECKHX ocoOeHHocTer 20 pa3HOBUAHOCTEH aHTJIIMHCKOIO
sa3pika. [Torck mo OnmwokaiieMy KOHTEKCTY MO3BOJISIET CPAaBHHMBATh CEMAHTHUKY
CJIOB B PA3JIMYHBIX PA3HOBHUIHOCTSIX aHTJIMHCKOTO.

Tabnuna
Pe3ynmbrarel cpaBHEHUS ABYX KOPIYCOB
Kopmyc ICE GloWbE
Pazmep 13 MWJTHOHOB CTOB 1,9 munnuapnaa cios
PaznoBugHocTH 13 20

AHTJIUMIACKOTO A3BIKAa

Hcroununk marepuana

Paznuunsie (Hanpumep,

Be6-cTpanuiist

Hay4HBIC CTAThH, 3aIHCH
Teae(POHHBIX PA3rOBOPOB,
TEIEPETIOPTAKHA )

PaznooOpazubie
TEKCThI, MPE/ICTAB-
neHHbie B UHTEpHETE

YcrTHAs M MMChbMEHHASA pPCUb
Pa3JIMYHBIX BUOOB

Twnel TEKCTOB

Be6-uaTepdetic Her Ecthb

CkauuBanue marepuajos | JloctynHo JocTynHo

Kopmyca

Kak MoxHO 3aMeTnTh, 002 KOpITyCa OXBATHIBAIOT 3HAYNTEIIHHOE KOJTUYECTBO
HAIMOHATBHBIX PA3HOBUIHOCTEH aHTIIMICKOTO si3bika, ogHako GloWbE mamuoro
oonbiie, yeM ICE, no pazmepy. bonbiuii pasmep kopmyca SBASETCS OUCBUIAHBIM
MPEUMYIIECTBOM, TaK KaK JaeT BO3MOXHOCTHh IOMCKA HAWMEHEE YIOTpeOH-
TeNbHBIX A3bIKOBBIX eauuuil. Onnako ICE mpeacrasnser 0dmbiiee pazHooOpaszne
B MCTOYHWKAX S3BIKOBBIX JIAHHBIX M HAMHOTO 0O0JIee MMPOKUN OXBAT Pa3TUUHBIX
pedeBbIX XaHPOB, B TO Bpems kak GloWbE B kadecTBe MCTOUHWKA HCTIOIB3YET
TOJIBKO TAHHBIE C MHTEPHET-CTPAHMII,

Cdepa nmpumeHeHN KOPITYCOB TEKCTOB BBIXOJMT 34 PAMKH aKaJeMHUUIECKHAX
ucciaenoBanmii. B wacTHOCTH, KOpmyca TEKCTOB MOXXHO aKTHBHO HCIOJIb30BATh
B cdepe oOpa3zoBaHus — B TMPENOJAABAHUNW WHOCTPAHHBIX S3BIKOB WA TPH
COCTaBJICHUM YYEeOHBIX TOCOOWH (HampwMmep, ¢ TOMOIIBIO MapauIeIbHBIX KOp-
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MyCOB TEKCTOB OTOMPATh «padoure» BapHaHTHI TIEPEBOIA ONMPEACIICHHBIX PEUCBBIX
00OpOTOB, BCTPEUAFOIIMXCS B TEKCTaX OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHICCKON WITH JPYTHX
HaIPaBJICHHOCTEH).

Takum oOpa3oM, OYEBHIHBI TEPCIICKTHBBI HWCIOJIB30BAHUS KOPITYCOB
TEKCTOB B 00JIACTH KOHTPACTHUBHBIX UCCIICIOBAHMM SI3BIKOB W UX PA3HOBHIHOCTECH.
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CIIOCOBbI TTIEPEJAUU HA PYCCKUI A3BIK
CEMAHTHUKO-CUHTAKCHUYECKHWX OTHOIEHUU MEX/Y
KOMIIOHEHTAMHM HEMEILIKHNX CJIOKHbBIX ITPUJIAT' ATEJIBHBIX

B craTtpe paccMaTpUBarOTCS HEKOTOPBIE CIIOCOOBI TIepeaaun CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKUX
OTHOLIEHUI MEXy OTIEIbHBIMA KOMIIOHEHTAMH HEMELIKMX CJIOXKHBIX MPUJIAraTebHbIX C TOUKH
3pEHHS IEPBOTO KOMITOHEHTA.

B xone wccnenoBaHWs MBI BBITIONHWJIN TIEPEBOA HA PYCCKHHM  S3BIK
1000 HeMenKUX CIOXKHBIX MpUaraTeabHbIX. B KauecTBe marepuana Ajd HCClie-
JIOBaHUS WCIOJIb30BAIMCH CIIOKHBIC TPUJIAraTebHbIe, B3AThIC W3 MPOU3BEICHUN
E. M. Remarque «Drei Kameraden», Torey L. Hayden «Meine Zeit mit Sheilay,
Werner Kopacka «Der Schneepalasty.

Oco0ble TPYAHOCTH BBI3BIBAET TEPEBOJ HEMEIKUX CIIOXKHBIX OIPEIACITH-
TEIBHBIX MPWJIAraTeIbHBIX. DTa TPYINA MPUIAraTelIbHBIX 00axaeT HanOOIbIIIAM
pa3HOoO0Opa3ueM CEMAHTHKO-CHHTAKCHYCCKUX OTHONICHHH MEXIy €€ KOMITOHCH-
TaMd W MeHee m3yueHa. HoBoe mpuyaratenpHOe oOpa3yeTcs HE Kak pe3ysabTar
npubaBICHUS OAHOW OCHOBBI K APYTOH, a KaK Pe3ysIbTaT HEKOTOPOTO CTPYKTYp-
HOTO TIpeoOpa3oBaHusa OMHOW (HOPMBI HAMMEHOBAHMS B JIPYTYIO, 00JIee KOMIAKT-
HY10. B 3TOM # TIposBIIA€TCS CHHTAKCHIHOCTh PacCMaTPUBAEMOT0 CIIOBOOOPA30Ba-
TEABHOTO nponecca. CHHTaKCUYHOCTh CJI0BOOOPA30BATEIbHBIX MPOLIECCOB BOOOIIIE
ABJIACTCS] YHHUBEPCATBHBIM CBOWCTBOM, OTPECIISAIONTAM XapaKTEP W THITOJIOTHIO
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